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3:12-30 – Eglon of Moav and Ehud ben Gera (continued) 

1. Malbim to 3:25-26 

הראוי. יש הבדל בין מתמהמה, בושש, אחר, התמהמה הוא הפך החש, שהוא בלתי ממהר וזריז רק מתעכב. והבושש הוא אם מתעכב יותר מן 

אח"כ והנה תחלה המתינו עד התמהמהם, כי חשבו שמסיך את רגליו ודרך להתמהמה ולהתעכב, אבל  ...והמאחר הוא המאחר זמן קבוע.

כשיעור הראוי, שהוא שיעור שיתמהמהו  ,"עד התמהמהם" כבר נמלט ]אהוד[ אבל. שהחלו עד בושש יותר משיעור הראוי ואז פתחו במפתח

 ר משיעור הראוי, ומהר להמלט בעוד שיתמהמהו כשיעור הראוי:ולא חשב שיתבוששו יות

There is a difference between mitmahmeiah, bosheish and eichar: 
 Mitmahmeiah is the opposite of haste; not hurrying and energetic, but delaying; 

 Bosheish is to take longer than is appropriate; 

 Me’acheir is to be later than an appointed time. 

At first they waited, delaying, for they thought he was using the washroom, and it is normal for that to cause delay. But 

then, when it began to take longer than the appropriate time, they opened with a key. 

But Ehud fled already as “they delayed”, the length of time for delay for the appropriate time [of waiting]. He did not 

think they would take longer than the appropriate time, and he rushed to flee while they would delay for the appropriate 

time. 

 

The Philistines and Shamgar ben Anat 

2. Josephus, Antiquities of the Jews V 4:3 (Whiston translation) 

After him Shamgar, the son of Anath, was elected for their governour; but died in the first year of his government. 

 

3. Ralbag to 3:31 

וידמה שלא היתה תשועה שלימה כי הכתוב ספר שכבר הוסיפו בני ישראל לעשו' הרע  .ידוולא מנה כמה שנים היתה התשועה לישראל על 

 .ולזה היו ימי שמגר נכללים בעשרים שנה שלחץ ישראל בחזקה יבין מלך כנען .' אחר שמת אהודדבעיני 
And it did not enumerate how many years he saved Israel. It appears that this was not a complete salvation, for the text 

stated that the Jews had already continued to perform evil in Gd’s eyes after the death of Ehud.  Shamgar’s period must 

have been included in the twenty years when Yavin, King of Canaan, oppressed Israel powerfully. 

 

4. Malbim to 3:31 

כתיב בו וכ"ז תשועה מועטת, באופן שבעת ההיא היה כצד הראשון שאמר בהקדמת הספר )ב, יז( וגם אל שופטיהם לא שמעו, שלכן לא 

 :וישפוט את ישראל
And all of this was a small salvation, such that this period was like the first part of the book’s introduction (2:17), “And 

they also did not listen to their judges.” This is why it did not say for him, “And he judged Israel”. 

 

Introducing Devorah! 

5. Outline of Chapters 4-5 

 4:1-5 – Introductions 

 4:6-9 – The plan of Devorah and Barak 

 4:10-16 – Initial attack, and rout 

 4:17-22 – The downfall of Sisera 

 4:23-24 – The aftermath 

 5:1-5 – Introduction to the poem 

 5:6-8 – The bad old days 

 5:9-23 – War and victory 

 5:24-27 – Yael’s victory 

 5:28-31 – Sisera’s mother 

 

  



6. Bereishit 9:18-25 

י כְנעַָן ן הַתֵבָה שֵם וְחָם וָיפֶָת וְחָם הוּא אֲבִּ ים מִּ יו וַיגֵַד לִּשְ  ...וַיִּהְיוּ בְניֵ נחַֹ הַיצְֹאִּ י כְנעַַן אֵת עֶרְוַת אָבִּ ייֵנוֹ  ...ניֵ אֶחָיו בַחוּץוַירְַא חָם אֲבִּ וַיִּיקֶץ נחַֹ מִּ

ים יִּהְיהֶ לְאֶחָיו .עָשָה לוֹ בְנוֹ הַקָטָן וַידֵַע אֵת אֲשֶר  :וַיאֹמֶר אָרוּר כְנעַָן עֶבֶד עֲבָדִּ
And the sons of Noach who emerged from the boat were Shem, Cham and Yefet. And Cham was the father of Canaan… 

And Cham, father of Canaan, saw the ervah of his father, and he told his two brothers, outside… And Noach awoke 

from his wine, and he knew what his young son had done to him. And he said: Cursed is Canaan, he shall be a slave 

of slaves to his brethren. 

 

7. In the days of our ancestors  Bereishit 15:13-16; Bereishit 24:3, 28:1; Bereishit 34 

 

8. Devarim 9:5 

שְעַת הַגוֹיִּם הָאֵלֶה  י בְרִּ דְקָתְךָ וּבְישֶֹר לְבָבְךָ אַתָה בָא לָרֶשֶת אֶת־אַרְצָם כִּ פָניֶךָקֶ ' אֱלֹדלֹא בְצִּ ישָם מִּ   ...יךָ מוֹרִּ

Not due to your righteousness and the straightness of your heart do you come to take their land, but due to the wickedness 

of these nations does your G-d take them from before you… 

 

9. Vayikra 18:3 

יא אֶתְכֶם שָ  צְרַיִּם אֲשֶר ישְַבְתֶם בָהּ לֹא תַעֲשוּ וּכְמַעֲשֵה אֶרֶץ כְנעַַן אֲשֶר אֲנִּי מֵבִּ  :יהֶם לֹא תֵלֵכוּמָה לֹא תַעֲשוּ וּבְחֻקתֵֹ כְמַעֲשֵה אֶרֶץ מִּ
Like the deeds of the Land of Egypt, in which you dwelled, you shall not do. And like the deeds of the Land of Canaan, 

to which I bring you, you shall not do, and you shall not walk in their ways. 

 

10. In the midbar   Bamidbar 14:40-45; Bamidbar 21:1-3 

 

11. Midrash, Sifra Acharei Mot 8:12b:4 

 ..."וכמעשה ארץ כנען לא תעשו"ומנין שלא היתה אומה באומות שהתעיבו מעשיהם יותר מן הכנענים תלמוד לומר 
How do we know that no nation made their ways more toevah than the Canaanites? Thus it says, “And like the deeds 

of the Land of Canaan you shall not do”… 

 

12. Midrash, Sifri Devarim 157 

  ואין ממנים האשה פרנסת על הצבור. ... שום תשים, מת מנה אחר תחתיו. מלך, ולא מלכה

“You shall place” – If he dies, appoint another in his place. “A king,” and not a queen… And we do not appoint a 

woman as parnas over the community. 

 

13. Ramban to Shevuot 30a 

ומאי דכתיב )שופטים ד'( והיא שופטה את ישראל פירושו מנהגת שעל פיה ובעצתה היו נוהגין זה עם זה כדין מלכה, ואע"ג דאמרינן בספרי 

 שום תשים עליך מלך ולא מלכה נוהגין היו בה כדין מלכה, אי נמי מקבלין היו דבריה ברצונם 

“She judged Israel”  means that she led by her word, and they acted based on her advice, like a queen. Although the 

Sifri says, “You shall place upon yourself a king, and not a queen,” they accorded her the [dictatorial] status of a queen. 

Alternatively, they accepted her words willingly. 


